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עְת1ָּ הֲיָדַ֗
der–du–wusstest
H3045

עֵת֭
Zeit
H6256

לֶדֶ֣ת
zu–Gesetz
H3205

יַעֲלֵי־
]יעלי[
H3277

סָלַ֑ע
]סלע[
H5553

חֹלֵ֖ל
]חלל[

אַיָּל֣וֹת
Gazelle
H0355

ר׃ תִּשְׁמֹֽ
bewahrte
H8104

Weißt du die Gebärzeit der Steinböcke? Beobachtest du das Kreißen der Hindinnen?

ר2 תִּסְפֹּ֣
]תספר[

ים יְרָחִ֣
]ירחים[
H3391

אנָה תְּמַלֶּ֑
fuellte
H4390

עְתָּ וְיָ֝דַ֗
und–du–wusstest
H3045

עֵת֣
Zeit
H6256

נָה׃ לִדְתָּֽ
gebar
H3205

Zählst du die Monde, die sie erfüllen, und weißt du die Zeit ihres Gebärens?

כְרַעְנָה3 תִּ֭
]תכרענה[
H3766

יַלְדֵיהֶן֣
Kind
H3206

חְנָה תְּפַלַּ֑
]תפלחנה[
H6398

חֶבְלֵיהֶ֥ם
]חבליהם[

חְנָה׃ תְּשַׁלַּֽ
sandte
H7971

Sie krümmen sich, lassen ihre Jungen durchbrechen, entledigen sich ihrer Wehen.

יַחְלְמ֣ו4ּ
]יחלמו[

בְנֵ֭יהֶם
ihre–Soehne

יִרְבּ֣וּ
vermehrte

ר בַבָּ֑
]בבר[

יָצְ֝א֗וּ
ging–heraus
H3318

וְלאֹ־
und–nicht
H3808

בוּ שָׁ֥
sie–kehrten–zurueck
H7725

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Ihre Kinder werden stark, wachsen auf im Freien; sie gehen aus und kehren nicht zu ihnen zurück.

י־5 מִֽ
wer
H4310

ח שִׁלַּ֣
sandte
H7971

רֶא פֶּ֣
]פרא[
H6501

י חָפְשִׁ֑
]חפשי[
H2670

וּמֹסְר֥וֹת
]ומסרות[
H4147

ר֗וֹד עָ֝
]ערוד[
H6171

י מִ֣
wer
H4310

חַ׃ פִתֵּֽ
oeffnete

Wer hat den Wildesel frei entsandt, und wer gelöst die Bande des Wildlings,

אֲשֶׁר־6
welcher

מְתִּי שַׂ֣
setzte

עֲרָבָה֣
]ערבה[
H6160

בֵית֑וֹ
Haus

יו וּֽמִשְׁכְּנוֹתָ֥
]ומשכנותיו[
H4908

חָה׃ מְלֵֽ
]מלחה[
H4420

zu dessen Hause ich die Steppe gemacht, und zu seinen Wohnungen das Salzland?

יִשְׂ֭חַק7
]ישחק[
H7832

לַהֲמ֣וֹן
]להמון[

קִרְיָה֑
Stadt
H7151

תְּשֻׁא֥וֹת
]תשאות[
H8663

נוֹ֝גֵ֗שׂ
]נוגש[
H5065

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
er–hoert
H8085

Er lacht des Getümmels der Stadt, das Geschrei des Treibers hört er nicht.

יְת֣וּר8
]יתור[
H3491

ים הָרִ֣
Berge
H2022

מִרְעֵה֑וּ
]מרעהו[
H4829

וְאַחַ֖ר
und–nach

כָּל־
alle
H3605

יָר֣וֹק
]ירוק[
H3387

יִדְרֽוֹשׁ׃
suchte
H1875

Was er auf den Bergen erspäht, ist seine Weide, und allem Grünen spürt er nach.

ֹ֣אבֶה9 הֲי
]היאבה[
H0014

ים   רֵּ֣
]רים  [
H7214

עָבְדֶ֑ךָ
dein–Knecht
H5647

אִם־
wenn

ין יָלִ֝֗
uebernachtete

עַל־
ueber

ךָ׃ אֲבוּסֶֽ
]אבוסך[
H0018

Wird der Wildochs dir dienen wollen, oder wird er an deiner Krippe übernachten?
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תִקְשָׁר־10 הֽ‍ֲ
]התקשר[
H7194

ים רֵ֭
]רים[
H7214

בְּתֶ֣לֶם
]בתלם[
H8525

עֲבֹת֑וֹ
]עבתו[
H5688

אִם־
wenn

ד יְשַׂדֵּ֖
]ישדד[
H7702

ים עֲמָקִ֣
Tal
H6010

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
nach

Wirst du den Wildochs mit seinem Seile an die Furche binden, oder wird er hinter dir her die Talgründe eggen?

תִבְטַח־11 הֽ‍ֲ
]התבטח[
H0982

בּ֭וֹ
in–ihm

כִּי־
denn

רַ֣ב
viel

כֹּח֑וֹ
Kraft

וְתַעֲזֹ֖ב
und–verliess

אֵלָי֣ו
zu–ihm
H0413

ךָ׃ יְגִיעֶֽ
]יגיעך[
H3018

Wirst du ihm trauen, weil seine Kraft groß ist, und ihm deine Arbeit überlassen?

ין12 הֲתַאֲמִ֣
glaubte
H0539

בּ֭וֹ
in–ihm

כִּי־
denn

]ישוב[
kehrte–zurueck
H7725

יב( )יָשִׁ֣
kehrte–zurueck
H7725

זַרְעֶךָ֑
Same
H2233

גָרְנְךָ֥ וְֽ
]וגרנך[
H1637

ף׃ יֶאֱסֹֽ
sammelte
H0622

Wirst du auf ihn dich verlassen, daß er deine Saat heimbringe, und daß er das Getreide deiner Tenne 
einscheuere?

כְּנַף־13
Fluegel
H3671

רְנָנִ֥ים
]רננים[
H7443

נֶעֱלָסָ֑ה
]נעלסה[
H5965

אִם־
wenn

ה בְרָ֗ אֶ֝
]אברה[
H0084

ה חֲסִידָ֥
]חסידה[
H2624

ה׃ וְנֹצָֽ
]ונצה[
H5133

Fröhlich schwingt sich der Flügel der Straußin: ist es des Storches Fittich und Gefieder?

י־14 כִּֽ
denn

תַעֲזֹ֣ב
verliess

לָאָרֶ֣ץ
zum–Land
H0776

בֵּצֶי֑הָ
]בציה[
H1000

עַל־ וְֽ
und–ueber

עָפָ֥ר
Staub
H6083

ם׃ תְּחַמֵּֽ
]תחמם[
H2552

Denn sie überläßt ihre Eier der Erde und erwärmt sie auf dem Staube;

וַתִּ֭שְׁכַּח15
und–vergass
H7911

כִּי־
denn

רֶ֣גֶל
Fuss
H7272

תְּזוּרֶ֑הָ
]תזורה[
H2115

וְחַיַּ֖ת
und–Tier

הַשָּׂדֶ֣ה
das–Feld

ׁהָ׃ תְּדוּשֶֽ
]תדושה[
H1758

und sie vergißt, daß ein Fuß sie zerdrücken und das Getier des Feldes sie zertreten kann.

יח16ַ הִקְשִׁ֣
]הקשיח[
H7188

בָּנֶי֣הָ
Sohn

לְּלאֹ־
zu–nicht
H3808

לָהּ֑
ihr

יק לְרִ֖
]לריק[
H7385

יְגִיעָהּ֣
]יגיעה[
H3018

בְּלִי־
in–mir
H1097

חַד׃ פָֽ
Schrecken
H6343

Sie behandelt ihre Kinder hart, als gehörten sie ihr nicht; ihre Mühe ist umsonst, es kümmert sie nicht.

י־17 כִּֽ
denn

הּ הִשָּׁ֣
]השה[
H5382

אֱל֣וֹהַּ
Gott
H0433

חָכְמָה֑
Weisheit
H2451

וְלאֹ־
und–nicht
H3808

לַק חָ֥
Teil

הּ לָ֝֗
ihr

בַּבִּינָֽה׃
in–Verstaendnis
H0998

Denn Gott ließ sie der Weisheit vergessen, und keinen Verstand teilte er ihr zu.

כָּ֭עֵת18
wie–Zeit
H6256

בַּמָּר֣וֹם
]במרום[
H4791

יא תַּמְרִ֑
]תמריא[
H4754

ק שְׂחַ֥ תִּֽ
]תשחק[
H7832

סּ֗וּס לַ֝
zu–Pferd

כְבֽוֹ׃ וּלְרֹֽ
]ולרכבו[
H7392

Zur Zeit, wenn sie sich in die Höhe peitscht, lacht sie des Rosses und seines Reiters.

ן19 הֲתִתֵּ֣
der–du–gibst
H5414

לַסּ֣וּס
zu–Pferd

גְּבוּרָ֑ה
]גבורה[
H1369

ישׁ הֲתַלְבִּ֖
bekleidete
H3847

צַוָּאר֣וֹ
Hals

ה׃ רַעְמָֽ
]רעמה[
H7483

Gibst du dem Rosse Stärke, bekleidest du seinen Hals mit der wallenden Mähne?
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תַרְעִישֶׁנּו20ּ הְֽ֭
erbebte
H7493

ה כָּאַרְבֶּ֑
wie–Heuschrecke
H0697

ה֖וֹד
]הוד[
H1935

נַחְר֣וֹ
]נחרו[

ה׃ אֵימָֽ
]אימה[
H0367

Machst du es aufspringen gleich der Heuschrecke? Sein prächtiges Schnauben ist Schrecken.

יַחְפְּר֣ו21ּ
]יחפרו[
H2658

בָ֭עֵמֶק
im–Tal
H6010

ישׂ וְיָשִׂ֣
]וישיש[
H7797

חַ בְּכֹ֑
in–Kraft

א יֵצֵ֝֗
ging–heraus
H3318

לִקְרַאת־
]לקראת[
H7125

נָֽשֶׁק׃
]נשק[
H5402

Es scharrt in der Ebene und freut sich der Kraft, zieht aus, den Waffen entgegen.

יִשְׂחַק22֣
]ישחק[
H7832

לְפַ֭חַד
zu–Schrecken
H6343

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יֵחָת֑
]יחת[
H2865

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

יָשׁ֝֗וּב
er–kehrt–zurueck
H7725

מִפְּנֵי־
wegen
H6440

רֶב׃ חָֽ
Schwert
H2719

Es lacht der Furcht und erschrickt nicht, und kehrt vor dem Schwerte nicht um.

עָלָ֭יו23
ueber–ihn

תִּרְנֶה֣
]תרנה[
H7439

ה אַשְׁפָּ֑
]אשפה[
H0827

לַ֖הַב
]להב[
H3851

חֲנִי֣ת
]חנית[
H2595

וְכִידֽוֹן׃
]וכידון[
H3591

Auf ihm klirrt der Köcher, der blitzende Speer und Wurfspieß.

בְּרַ֣עַש24ׁ
in–Erdbeben
H7494

וְרֹ֭גֶז
]ורגז[
H7267

יְגַמֶּא־
]יגמא[
H1572

אָרֶ֑ץ
Land
H0776

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

ין יַאֲ֝מִ֗
glaubte
H0539

כִּי־
denn

ק֥וֹל
Stimme

ר׃ שׁוֹפָֽ
Posaune
H7782

Mit Ungestüm und Zorn schlürft es den Boden, und läßt sich nicht halten, wenn die Posaune ertönt.

י25 בְּדֵ֤
genug
H1767

ר  ׀שֹׁפָ֨
Posaune
H7782

ֹ֘אמַ֤ר י
er–spricht
H0559

ח הֶאָ֗
der–Bruder
H1889

וּֽמֵ֭רָחוֹק
]ומרחוק[
H7350

יחַ יָרִ֣
]יריח[
H7306

מִלְחָמָה֑
Krieg
H4421

עַם רַ֥
]רעם[
H7482

רִים שָׂ֝
Fuersten
H8269

ה׃ וּתְרוּעָֽ
und–Laerm
H8643

Beim Schall der Posaune ruft es: Hui! und aus der Ferne wittert es die Schlacht, den Donnerruf der Heerführer 
und das Feldgeschrei.

מִבִּינָתְ֣ך26ָ הֽ‍ֲ֭
Einsicht
H0998

יַֽאֲבֶר־
]יאבר[
H0082

נֵץ֑
]נץ[

שׂ יִפְרֹ֖
ausbreiten
H6566

]כנפו[
]]כנפו[[
H3671

)כְּנָפָי֣ו(
])כנפיו([
H3671

ן׃ לְתֵימָֽ
]לתימן[
H8486

Schwingt sich der Habicht durch deinen Verstand empor, breitet seine Flügel aus gegen Süden?

אִם־27
wenn

עַל־
ueber

פִּ֭יךָ
Mund
H6310

יהַּ יַגְבִּ֣
]יגביה[
H1361

נָשֶׁ֑ר
]נשר[
H5404

י וְכִ֝֗
und–denn

ים יָרִ֥
erhob

קִנּֽוֹ׃
]קנו[
H7064

Oder erhebt sich auf deinen Befehl der Adler, und baut in der Höhe sein Nest?

סֶלַ֣ע28
]סלע[
H5553

יִשְׁ֭כֹּן
er–wohnt
H7931

וְיִתְלֹנָן֑
und–uebernachtete

ל־ עַֽ
ueber

שֶׁן־
Zahn
H8127

לַע סֶ֝֗
]סלע[
H5553

ה׃ וּמְצוּדָֽ
]ומצודה[

In den Felsen wohnt und verweilt er, auf Felsenzacken und den Spitzen der Berge.

ם29 מִשָּׁ֥
von–Name
H8033

פַר־ חָֽ
]חפר[
H2658

כֶל אֹ֑
ass
H0400

מֵרָח֗וֹק לְ֝
]למרחוק[
H7350

עֵינָי֥ו
seine–Augen

יטוּ׃ יַבִּֽ
blickte
H5027
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https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/8643.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/82.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/8486.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1361.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/7064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm


Von dort aus erspäht er Nahrung, in die Ferne blicken seine Augen.

]ואפרחו[30
]]ואפרחו[[
H0667

יו( )וְאֶפְרֹחָ֥
])ואפרחיו([
H0667

יְעַלְעוּ־
]יעלעו[
H5966

דָ֑ם
Blut
H1818

ר וּבַאֲשֶׁ֥
]ובאשר[

ים לָלִ֗ חֲ֝
]חללים[

ם שָׁ֣
Name
H8033

הֽוּא׃
er
H1931

פ
(*)

Und seine Jungen schlürfen Blut, und wo Erschlagene sind, da ist er.

https://biblehub.com/hebrew/667.htm
https://biblehub.com/hebrew/667.htm
https://biblehub.com/hebrew/5966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

